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LINGUO-MENTAL MECHANISM OF METAPHOR FORMATION
ON THE EXAMPLE OF THE PARADIGM OF SPATIAL NOUNS IN ENGLISH

Victoria V. Yanina
Volgograd State University, Volgograd, Russian Federation

Abstract. The aim of the research was to study the mechanism of spatial metaphor and describe the patterns
of linguistic representation of spatial objects, to identify patterns of metaphorical modeling of non-spatial objects
based on the rethinking of spatial features in English. The scientific idea that has been developed reveals the
linguo-mental mechanism of metaphor formation on the example of the paradigm of spatial nouns in the English
language. The spatial metaphor was found to be a relevant mechanism for the mental and linguistic development of
the main areas of human life. The presence of regularities in the formation of secondary designations of non-spatial
objects on the basis of a spatial metaphor in the social sphere of human activity is revealed. The author proposes
an algorithm for describing the spatial metaphorical models of a subject nomination as a phenomenon that has
ethno-specific and universal features of a particular linguo-cultural community and implements it on his own
material; clearly shows how conceptualization takes place, language development of a person’s spatial experience
(at the lexical level of the English language); characterizes the internal structure of the studied group of nouns;
determines the patterns of perception and representation of space, including as a tool of cognition, by representatives
of the English-speaking linguocultural community. The paper presents facts illustrating the cognitive and nominative
potential of spatial metaphor, confirming the mechanism for identifying objects of spatial and non-spatial spheres
in the process of metaphorical modeling in English; theethno-specific nature of perception and language development
of space by representatives of the English-speaking linguoculture is revealed. The author studied the relationship
between the primary, secondary meanings of polysemants and the types of evaluation being implemented; correlation
of the structure of the internal organization of the paradigmatic association of polysemantic spatial nouns of the
English language with ontological types of spatial objects; the mechanism of formation of space metaphorically.

Key words: spatial nouns, spatial metaphor, lexica unit, spatial and non-spatial spheres, metaphorical modeling,
spatial feature, metaphorical transfer.
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JUHT'BOMEHTAJIbHBIA MEXAHWU3M ® OPMUPOBAHUSI META®OPBI
HA IPUMEPE TAPAIUT'MbBI IPOCTPAHCTBEHHBIX CYIHECTBUTEJIbBHBIX
AHITIMHCKOT O SI3BIKA

BukTopuss Buktoposna SInuna

Bonrorpaackuii rocynapcTBeHHBIN yHUBEpCUTET, . Bonrorpan, Poccuiickas ®eneparus

AnHotanus. Llens uccnenoBanus 3aKiIoyaiach B M3ydeHUH MEXaHW3Ma MPOCTPAaHCTBEHHON MeTadophl U
OITMCAaHUH 3aKOHOMEPHOCTEH SI3BIKOBO perpe3eHTallK MPOCTPaHCTBEHHBIX 0OBEKTOB, @ TAK)KE B BBISIBIICHUH 3aKO0-
HOMEpHOCTEl MeTadOpHYECcKOro MOIEINPOBAHUS HEMTPOCTPAHCTBEHHBIX OOBEKTOB HA OCHOBE MEPEOCMBICTICHUS
MIPOCTPAHCTBEHHBIX PU3HAKOB B aHIIIMICKOM si3bIKe. Pa3paboTana HayuHas ujiest, paCKpbIBaroIast THHTBOMEHTaJb-
HBII MeXaHu3M (QopMHUpoBaHUs MeTaophl HAa PHUMEpPE ITapaUrMbl IPOCTPAHCTBEHHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX aHT -
JIMHACKOTO s13bIKa. BBITO YCTaHOBJIEHO, Y4TO MPOCTPaHCTBEHHAst MeTadopa SBISETCs peJeBaHTHBIM MEXaHU3MOM MEH-
TaJBHOTO U S3BIKOBOTO OCBOSHHS OCHOBHBIX C(pep jKU3HH YeIOBeKa. BhIsBIIEHO HAJIMUNe 3aKOHOMEpPHOCTEN (hopMu-
POBaHHsI BTOPUYHBIX 0003Ha4YE€HHUH HENPOCTPAHCTBEHHBIX OOBEKTOB Ha 0a3ze MPOCTPaHCTBEHHON MeTadophl [UIs
0003HAYECHUS COLMAIBHOW CEphl NESATENLHOCTH YeIOBEKa. ABTOp MpeaiaraeT alropuT™ OMHCaHUs MPOCTPaH-
CTBEHHBIX MeTa(opHYeCKUX MOJIEIIeH ITPpeIMETHO HOMUHAIMH KaK SBJICHUS, 00J1a/Iat0Iero STHOCIEUPpUIHBIMA
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Y YHUBEPCAJIbHBIMHU YePTaMH KOHKPETHOM JTMHI'BOKYJIBTYPHO!H OOLTHOCTH M Pean3yeT €ro Ha CBOEM MaTepHalie;
HAIJISTHO TIOKAa3bIBAET, KaK MPOUCXOIUT KOHIICTITYaIH3allHs, S36IKOBOEC OCBOCHHE MPOCTPAHCTBECHHOTO OMBITA YeJI0-
BeKa (Ha JICKCHYECKOM YPOBHE aHTJIMHACKOIO A3bIKa); XapaKTePH3yeT BHYTPEHHIOK CTPYKTYPY UCCICIYyeMOM IpyIi-
ITBI CYIIIECTBUTEIIBHBIX; ONPEACIISICT 3aKOHOMEPHOCTH BOCTIPHSTHS U PEIPE3CHTAIINHI IPOCTPAHCTBA, B TOM YHUCIIC U
KaK HHCTPYMEHTA [TO3HAHUS, IPEICTABUTEIIIMHU aHIJIOS3bIYHOMN JTUHIBOKYJIBTYPHO# 00IIHOCTH. B paboTe u3noxe-
HBI (DAKThI, WILTFOCTPUPYIOIIUE TO3HABATEIILHBI U HOMHUHATUBHBIN MOTECHITHAN MPOCTPAHCTBEHHON MeTad)ophl,
MTOJTBEP K TAIOIINE MEXaHU3M OTOKICCTBIICHUS 00BEKTOB MPOCTPAHCTBEHHOW U HEMIPOCTPAHCTBEHHBIX Cdep B Mpo-
necce MeTahOpHUUECKOro MOACTUPOBAHHUS B AHTJIMHACKOM S3BIKE; PACKPHITa THOCICIIU( KA BOCTIPHUATHS U A3bIKO-
BOT'0 OCBOCHHSI POCTPAHCTRA MPEACTABUTEIIIMH aHIVIOSN3BIYHOM JIMHTBOKYJIBTYPBI; H3YUCHBI CBS3H MEX Ty TICPBHY-
HBIMH, BTOPUYHBIMH 3HAYCHUAMH TTOJIUCEMAHTOB U TUIIAMH PEaTH3yeMO OIICHKH; KOPPEIAIUS CTPYKTYPBI BHYT-
pEeHHEl OpTaHU3aluH apaTUIMaTHIECKOT0 00hEIMHEHISI MHOTO3HAYHBIX MPOCTPAHCTBEHHBIX CYIIICCTBUTEIBHBIX
AHTJIMHACKOTO SI3bIKA C OHTOJIOIMYSCKUMHE TUIIAMH MPOCTPAHCTBEHHBIX 00BEKTOB; MEXaHU3M (DOPMHUPOBAHHUS TIPO-
CTPAHCTBEHHBIX MEeTaOPHUCCKUX 0003HAYCHUH.

KiroueBble cj10Ba: MPOCTPAHCTBEHHBIC CYIIECTBUTEBHBIC, IIPOCTPAHCTBEHHASI MeTadopa, TCKCHUSCKas S~
HUIIa, IPOCTPAHCTBEHHAS M HEIIPOCTPAHCTBEHHAs c(epbl, MeTa(hOpHIECKOE MOICITHPOBAHHUE, POCTPAHCTBEHHBIH

MIPU3HAK, MeTapOpUIECKUI TIEpeHOC.

BBenenue

S3pikoBast Meraopa mMeer Ooraryro Hc-
CIIEIOBATENLCKYIO TPAIUINIO. DTO SIBICHUE OH-
TOJIOTUYECKH CBSI3aHO C YECIIOBEKOM U SI3BIKOM;
OTpa’kaeT B3aMMOOOYCIOBICHHOCTh MBIILICHHS
u sa3bIKa [7, c. 47]. U npencraBnenHoe uccieno-
BaHWE BHOCHT CBOW BKIIQJI B CO3JIaHUE MOJIEIH
onucaHus MeTadophl KaK SBJICHUS, 00J1a1atole-
0 3THOCTICIIH()UYHBIMU ¥ YHHBEPCATbHBIMH Yep-
TaMd, B ONMHCaHHE MeTa(OpUIecKOd KapTHHBI
MHpa KOHKPETHOH JITHTBOKYITETYPHOM OOIITHOCTH.
[IpoctpancTBO — OCHOBHAs (hopMa CyIecTBOBa-
HUS MATEPUH, €r0 aTPUOYTHI COTPSHKEHBI CO CBOM-
CTBAMHU KOHCTUTYHUPYIOLIUX IaHHOE IPOCTpPaH-
CTBO OOBEKTOB M HAXOMSAT OMOCPETOBAHHOE OT-
paxenue B si3bike [9, c. 43]. Meradopa — 310
MPOILYKTUBHBIN CI10c00 00pa3HOro MOJIETHPOBa-
HUS U SI3BIKOBOM PETIPE3eHTAIIUH TPOCTPAHCTBEH-
HBIX ¥ HEMPOCTPAaHCTBEHHBIX cdep. Meradopu-
4ecKoe MOJICTTMpOBaHue, 0a3upysch Ha MPHHIIN-
I1€ aHAJIOTUH, HHTETPUPYET pa3HbIC NOHITUIHBIE
cepsl [4, c. 6]. Hamu ObUIO YyCTaHOBJICHO, YTO
MPOCTPaHCTBEHHAs] MeTadopa SBISIETCS pere-
BaHTHBIM MEXaHH3MOM MCHTAJBHOI'O U A3BIKO-
BOTO OCBOCHUSI cep KHU3HU YeJIOBeKa: 00beK-
TOB, SIBJICHUH, COOBITHI, CUTYyaIlui, CBA3aHHBIX C
COLIMAJIBHOM, TICUXUYECKON, MHTEIJIEKTyalbHOU
NeITeNbHOCTBIO. JIJIsl ompeneeHus: 3HaYMMbIX
napaMeTpoB 00pa3HOro BOCTIPUSTHS MPOCTPaH-
CTBa B CO3HAHUH HOCUTEJICH S3bIKa BaYKHYIO POJIb
Urpaer aHaiau3 MeTad)OpHUECKUX MEPEeHOCOB, a
TAaKXEC N3YUCHHUE OLICHOYHBIX CMbICJIOB, BBIpaXKa-
€MbIX TOJIMCEMAHTUYHBIMU ITPOCTPAHCTBEHHBIMU
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CylIeCTBUTEIbHBIMU. OCHOBOW HCCIICIOBaHUS
SIBUJIACh TEOpPETHYECKas 0a3a, MpeACTaBICHHAS
paboTaMu, OCBSIIEHHBIMH OOIIIEMY OMHCAHHUIO
kareropun npoctpanctsa (Kybpsaxosa, 2000;
[Iamue, 2000; 2004; 2014 [3; 8; 9; 10]); s13b1KO-
BBIM CpE€ICTBaM BBIpaXKEHHS MPOCTPaHCTBA
(JIangay, Hammonu, 1991; Jlannep, Maiicak, Pa-
xunuHa, 2013; Mamip, 2002; Mamnsp, Cenusep-
cToBa, 1992; 1998; Bceronomgora, Bragumupc-
kuit, 1982; Tamvu, 1983; 1985 [2; 5; 6]); mpo-
cTpaHcTBeHHON Meradope (AHukuH, bynaes,
Uynunos, 2015; Jomunrec, 2015; Jlakodd,
J:xoncon, 1988; Stocker, 2014; Ce, Uxkan, 2014;
Boned, 1988 [1; 4]).

MeToOabl

[IpumeHuTENBHO K MPOOJIEMAaTUKE UCCIIe-
JIOBaHUSI MCIIONB30BaH KOMILUICKC 0a30BBIX Me-
TOJIOB MCCIICIOBAHMS: OMHCATEIbHBIA METO/I,
MCTOABI KOMITOHCHTHOI'O, JJ;e(i)PIHPIHI/IOHHOFO " KOH-
TEKCTYaJIbHOTO aHaJIH3a.

AHaau3

Jliis ananu3a OLUIA MCIIONB30BAHEl MHOIO-
3HAYHBIC CyIIIeCTBI/ITe.HBHbIe, C KOMIIOHECHTaMH
TOJIKOBaHUA «Size», «shapey, «distancey, «limity,
«place», «locationy, o603HavYarOMIKE TPOCTPAH-
CTBCHHBIC O6’beKTBI )51 CHeHI/IaHI/ISI/IpOBaHHLIe Ha
MeradopruueckoM 0003HAYCHHH (parMeHTOB
HEIPOCTPAHCTBEHHBIX c(hep, perysipHO yIacTBY-
IOIIKE B TIOPOXKACHUH BhICKa3bIBaHUI. MeTado-
PHYECKU TTEPEHOC IPOCTPAHCTBEHHBIX XapaKTe-
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PHUCTHK Ha COOBITHS ¥ SIBJICHUS COLMAIbHOM ce-
pBI OKa3ajiCsl CaMbIM YaCTOTHBIM. 37€Ch aKTy-
aNBHBIMU SIBJISIOTCS MeTa(OpUUeCKUe MOICIH,
KOTOpBIE OTpaXkaloT: 1) colManbHO-TIONIUTHYEC-
Kyto cdepy, aHaIHu3 MpeAcTaBiceH MOMCeMaHTa-
MU bastion, morass, landslide, avalanche,
avenue, barrier, cornerstone, pothole, cul-de-
sac, trap, labyrinth, jungle; 2) npencraBieHus
YelIoBeKa O MOpAIH U 3TUKE, aHAIN3 JIEMOHCT-
pupyercs moiuceMaHTaMu den, nest, haunt,
bluff; 3) conmanpHy0 1 TPOhECCHOHANBHYIO JIe-
ATENLHOCTD YeNIOBEKA, aHAJIU3 MPECTABIICH I10-
JTUCEMaHTaMU top, summit, star, jungle, ground,
field, niche; 4) COMOKYIBTYPHYIO JKU3Hb, aHa-
U3 TpelCcTaBIeH NMOJNKMCEeMaHTaMu desert,
wasteland, backwater, doldrums, landmark,
milestone; 5) cOIUaTBLHO-TTPABOBYIO AKTUBHOCTb,
aHaJIN3 MpeACTaBJIeH MoJruceManTaMu loophole,
leak, crack. Bropoe mecTo 1o pacnpocTpaHeH-
HOCTH clieflyeT MeTaQopuiIecKuil IepeHoc mpo-
CTpaHCTBa Ha mcuxuueckyro chepy. JaHubIl
MeTaopuiecKuil MepeHoc MpeiCTaBIeH MOJe-
JISIMHU, KOTOPBIE IEMOHCTPUPYIOT: 1) 3IMOITMOHATH-
HOE COCTOSIHUE YeJIOBEKa, aHalIN3 MPE/ICTaBICH
MIPOCTPAHCTBEHHBIMH TOJUCEMAHTAMH COCOOHN,
heaven; 2) TICUXOIOTHYECKOE BIUSHHE, aHAIH3
MPEICTABIICH MONIMCEMaHTaMu facade, surface;
3) MEXITUYHOCTHBIC OTHOIICHUS, aHAJIU3 TPE-
CTaBJICH MHOIO3HAYHBIM CYIICCTBUTEIbHBIM
distance; 4) ICUXUYECKYI0 XapaKTEPUCTUKY
cyObekTa, aHaJIM3 MPEACTaBICH MHOTO3HAYHBIM
CYIIECTBUTEIBHBIM doormat; 5) SMOINOHATBHYIO
XapaKTEPUCTHKY IPOCTPAHCTBEHHOIO OOBEKTa,
aHaJN3 TpeJICTaBIIeH MoNMceMaHTaMu backwater,
oasis, den. Meradopuueckuii mepeHoc mpocTpaH-
CTBEHHBIX XapaKTCPUCTUK Ha SBJICHHUS UHTEIICK-
TyanbHOH chepbl 0OHAPYKIIT HAUMEHBIITYIO pac-
MPOCTPAHEHHOCTh U OBUT MPEICTABIICH MO~
MH, OMHCBHIBAIOIIUMH UHTEIUICKTyalIbHAs aKTHB-
HOCTb 4eJIOBEKa (Square) U MEHTaJbHBIE XapaK-
TEPUCTHKH CYOBbEKTa (Mmug).

AHanu3 CIIOBapHBIX JePUHHUIUI TPOXOAUIT
B JIBa 3Tamna: 1) AEKOMITO3UIIHS IEKCHIECKOro 3Ha-
YEHU S UCCIICYEMbIX SIUHUIL; 2) BBIICIICHHUE K-
CIUTAIIUTHBIX CEMAaHTUYECKUX MHOXKHUTEIIEH (31e-
MEHTapPHBIX, J1aJice HE Pa3JIOKUMBIX DJICMEHTOB
cMmeicia) [5, p. 108].

CeMaHTHYECKHE MHOXHUTEIU COCTABIISIFOT
CEMaHTHYECKYIO CTPYKTYPY COOTBETCTBYIOIIUX
SIUHUI] U PEAIU3YIOTCS B KOHKPETHBIX CEMaHTH-
YecKMX Mpu3Hakax. Tak, HanpuMep, B BBIACICH-

78

HOM HaMH CEMaHTHYE€CKOM MHOXKHUTEIIE «HAIOM-
HEHUE OI'PaHUYCHHOro (PparMeHTa IpPOCTpaH-
CTBa» B paMKax MeTa()OpHUeCKOro ImepeHoca
«IIPOCTPaHCTBEHHAs cepa —> corpanbHas che-
pa MepeoCMBICICHUIO ITOIBEPralOTCs IPOCTPAH-
CTBEHHBIC MPU3HAKHU ‘HATIOJTHEHUE OTHOPOTHBIMHU
o0beKkTaMu’, ‘YaCTUYHOE HAIOJHEHHE , TIOJTHOE
HaIOJHEHHUE, HAITOJIHCHUE 00bEKTaMK, UMEIOIIIN -
MU HETaTUBHYIO HJIM MOJIOKUTEIIbHYIO XapaKTe-
PHUCTHKY, HallOJIHEHHME HEOABUKHOMN CYOCTaHIIH-
eil. BeiieneHHble MpU3HAKKA B pE3yJIbTaTe MeTa-
(hopHUEeCKOro IMepeHoca MepeoCMbICIUBAIOTCS
Kak ‘O0e3bIHTEPECHBIN’, ‘CKYIHBIH Ha COOBITHS,
BHYIIUTENBHBIN (0 KOMIHYECTBE), ‘0e30roBopoU-
HBIH ‘HAJIMYME KOHKYPEHIIUH , OeCTIOpSIOUHbIH,
“HEMPHUTOIHBIHN IJIS IPOXKUBAHIS, ‘TTOIXOISIIIAN .
B pamkax meradopuvecKoro mepeHoca «Impo-
cTpaHCTBeHHas chepa — MHTEIUIEKTyaIbHas cde-
pa» B JaHHOM CEMaHTHYSCKOM MHOKHUTEIE Iie-
PEOCMBICIICHHUIO MTOJIBEPIatOTCs TAKUE ITPOCTPaH-
CTBEHHBIC MMPU3HAKU KAaK ‘HAIOIHEHHE 00BhEKTa-
MU, UMEIOIIUMH TTOJIOKUTEIBHYIO XapaKTePUCTH-
Ky’, ‘OTCYTCTBHE OOBEKTOB’, ‘HAIIOTHEHHE O0BEK-
TaMH, UMCIOIMMH HETaTUBHYIO XapaKTEPUCTHKY
‘HaTOMHCHUE HETIOABKHON CYOCTaHIIMEH , KOTO-
pbI€ B TIEPEHOCHOM 3HAYCHUU PEATTU3YIOTCS Ce-
MaHTHYECKUMH MPU3HAKAMU ‘COCTOSHHUE OJIaKeH-
CTBA’, ‘IPHUSATHBIN’, ‘YMHPOTBOPSIOIINIL’, ‘TIedas’,
‘OMMHOYECTBO’, ‘MYIIEBHOE OMYyCTOIICHHE , "OT-
CyTCTBHE B3aMMONOHUMAHUS , ‘HEMPHUATHHIN’,
‘CTIOKOMHBII, “yMHUPOTBOPEHHBIN, “THXUIL .

Pe3yabTaThl

B pesynerate n3yuyeHus 3HAUYEHUU Cyle-
CTBUTENBHBIX MBI ONPENEININ, YTO MHOTO3HAY-
HbI€ MPOCTPAHCTBEHHBIE CYIIECTBUTENbHBIE B
CBOMX METa(pOPHUUECKHUX 3HAUCHUAX YaIIe BCErO
KCIIONIB3YIOTCS JUIsl 0003HAYCHHS COIMaIbHOMN
chepsl yenoBeueckor ACSITEIBHOCTH, KOTOpPAs
OTpakaeT peasiuu, CBSI3aHHbIE C POJIOM 3aHATUN
YeJI0BEKA, €ro IMOJIOKEHHUEM B OOIIECTBE, €ro
COLIMAJIBHBIM CTaTyCOM.

CemaHTHKA HAIOJHEHUS MPOCTPAHCTBA,
MPOCTPAHCTBEHHOW AUCTAHIIMHU, IPOCTPAHCTBEH-
HOM KOOpJMHAIIUU SIBJISIETCS ICTOYHHUKOM MeTa-
(hOPUYECKOTO MEPEOCMBICIICHUS COIL[UATBHON |
MEHTaJIbHOH cep, CeMaHTHKa pa3Mepa, KoHDH-
rypaiuy npoCcTPaHCTBa — UCTOUHUKOM I1€peoc-
MBICJIEHUS] COI[MAJIbHON M MHTEJIEKTYaJIbHOU
cep, ceMaHTHKA TPAaHHUIIBI — COITUAIBHOM M MEH-
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TanbHas cdepbl, CeMAaHTHKA CTPYKTYPHBIX Xa-
PaKTEpUCTUK NPOCTPAHCTBA — COLUAIBHON U
MEHTAJBHOU Cephl.

IIepeocmeicirBaeMble TPOCTPAHCTBEHHBIE
MIPU3HAKU B CEMAHTUKE JIEKCUKO-CEMAHTUYECKHUX
BapyaHTOB aHAJIM3UPYEMbBIX HAMHW MHOI'O3HAYHbIX
CYHECTBUTCIIbHBIX 06Hapy)I(I/IBaIOT HaJIu4ue
OLCHKH, ITOJIOXKUTEIBHOI'O UJIK OTPpHUIATECILHOI'O
OTHOIIICHUA K 06’beKTaM U ABJICHHUAM COLIMAJIb-
HOHM, MHTEIJICKTYaJIbHOM M TCHXHUYECKON cdep
MNPEICTaBUTENIMU AHIVIOA3BIYHON KyJIBTYPBI.
Co0CTBEHHO IPOCTPAHCTBEHHBIMHU NIPU3HAKAMH,
onpeensiomuMea GOpMUPOBAHHE U aKTyaTH3a-
IO OIICHKHX BO BTOPUYHBIX 3HAYCHHUAX aHAJIU3U -
PYEMBIX ITOJIMCEMAHTOB, ABJIAIOTCA: «pasMeEp»,
«TPAHHIIAY, «KOH(PUTYPAITHSD, «HATIOTHEHHE, «CO-
CTaBIISIIOILNEY, «KOOPAUHALMOHHBIE TAPAMETPhI»
U «CTPYKTYpHasl XapaKTEPUCTUKAY.

3akjaoyeHue

Takum 00pa3oM, MPOCTPAHCTBEHHAS METa-
(opa sIBIISETCS pEIeBaHTHBIM MEXaHU3MOM MEH-
TaJILHOI'O U SI3BIKOBOIO OCBOCHHS OCHOBHBIX c(hep
J)KM3HU 4elloBeKa. MHOro3HauHble CylIECTBU-
TEJIbHBIC MOT'YT Ha3bIBaTh OrPaHUUCHHBIC (ypar-
MEHTBI IPOCTPAHCTBA, MECTOHAXOXK]IEHHE B MPO-
CTpPaHCTBE, BRIpakasg Kak 0a30BOe MpoCTpaH-
CTBEHHOE 3HAYEHHUE, TaK U IEPEHOCHOE, U aKTya-
JIM3UPYIOT OLIEHKY, COOTHOCHUMYIO C CHCTEMOM
nmeHHocTer 4enoBeka. ClenoBaTellbHO, OICHKA
MPOCTPaHCTBa (POPMUPOBAIACH B IPOLIECCE KU3-
HEIEITCIILHOCTH YeJIOBEKa.

ITepciekTrBBl AaIbHEHIIMX HCCIEAOBAHUN
3aKITIOYArOTCS B HEOOXOAMMOCTH ITPUMEHEHHS pea-
JIN30BaHHOTO B pa0oTe moaxona sk U3yueHUs Me-
TahOpPHUUCCKOro MOTEHITHAA IPYTUX SAUHHUIL JICKCHU-
KO-CEMAaHTHYECKOM CHCTEMBI aHITIMMCKOTO SI3bIKA.
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